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Quick Starter Guide
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Earbuds

Charging case

LED 1 LED 2

Touch area

Play/Pause Double tap on either side

Previous Track Slide up on the RIGHT earbud

Next Track Slide down on the RIGHT earbud

Volume up Slide up on the LEFT earbud

Volume down Slide down on the LEFT earbud

Answer/end a call Double tap on either side

LED on charging case

Battery low LED 1 � ashes RED

Charging LED 1 stays RED

Fully charged LED 2 stays GREEN 

Important notice >
Please fully charge the case before use.

Connect to a Bluetooth device > 
1. Open the case to turn ON the earbuds. Note: Earbud LEDs will already 

be � ashing WHITE.
2. Wait for LED on the R earbud to � ash WHITE & RED alternately – Pairing 

Mode.
3. Search & select Avantree TWS120 from the Bluetooth menu on your

device.
4. The earbuds will auto-reconnect to your device the next time you open 

the case.
Note: to connect with another device, please turn o�  Bluetooth on the 
previously connected device.

How to wear >
1. Choosing the right pair of earbud tips.

Notes: Snug-� tting mushroom style earbud tips provide better noise
isolation and improved bass response, while the semi in-ear sloped
style are more comfortable and designed for extended wear.

           mushroom style earbud tips               semi in-ear sloped earbud tips

2. Insert earbuds and adjust for secure � t

Schnellanleitung

Touch-
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Ohrhörer

Ladehülle

LED 1 LED 2

Touch-Bereiche
Play/Pause Doppelklick an einer der Seiten
Voriges Lied Am RECHTEN Ohrhörer nach oben drücken

Nächstes Lied Am RECHTEN Ohrhörer nach unten drücken

Lautstärke hoch Am LINKEN Ohrhörer nach oben drücken

Lautstärke runter Am LINKEN Ohrhörer nach unten drücken
Anruf beantworten/ 
beenden Doppelklick an einer der Seiten

LED an der Ladehülle
Niedriger Akku LED 1 blinkt ROT

Wird geladen LED 1 bleibt ROT

Vollständig aufgeladen LED 2 bleibt GRÜN 

Wichtiger Hinweis >
Bitte laden Sie die Hülle vor der Verwendung vollständig auf.

Mit einem Bluetooth-Gerät verbinden > 
1. Ö� nen Sie die Hülle und schalten Sie die Ohrhörer EIN. Hinweis: Die

LED-Anzeigen an den Ohrhörern blinken bereits WEISS auf.
2. Warten Sie, bis die LED-Anzeige am R Ohrhörer abwechselnd WEISS & 

ROT aufblinkt – Paarungsmodus.
3. Suchen & wählen Sie Avantree TWS120 aus dem Bluetooth-Menü auf

Ihrem Gerät.
4. Die Ohrhörer verbinden sich automatisch wieder mit Ihrem Gerät,

wenn Sie diese das nächste Mal aus der Hülle nehmen.
Hinweis: um eine Verbindung mit einem anderen Gerät herzustellen, 
schalten Sie bitte die Bluetooth-Funktion auf dem zuvor verbundenen 
Gerät aus.

Tragen der Ohrhörer >
1. ChoosingAuswahl der richtigen Ohrhörer-Spitzen.

Hinweis: Gut sitzende Ohrhörerspitzen in Pilzform isolieren Klänge
besser und sorgen für eine verbesserte Bassreaktion, während
Ohrhörer, die halb im Ohr sitzen, bequemer sind und für längere Zeit
getragen werden können.

             Ohrhörerspitzen in Pilzform die halb im Ohr sitzen

2. Setzen Sie die Ohrhörer ein und passen Sie diese an, bis sie sicher
sitzen.

Any questions? Please visit:

support.avantree.com
(User Manuals, FAQ, Video Tutorials and more)

Email support: support@avantree.com (Response Time: 1 working 
day)
Live chat: www.avantree.com 

Dispose of the packaging and this product 
in accordance with the latest provisions. Z-PKQG-TWS120-V1

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: 1) this device may not cause harmful 
interference, and 2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.  
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try correct the interference by one or 
more of the following measures:
Reorient the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.
FCC ID: 2AITF-BTHS-TWS120
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Écouteurs

Boitier de charge

LED 1 LED 2

Surface tactile
Lecture/Pause Toucher 2x sur l’un des écouteurs
Piste précédente Glisser vers le haut sur l’écouteur DROIT

Piste suivante Glisser vers lebas sur l’écouteur DROIT

Volume + Glisser vers le haut sur l’écouteur GAUCHE

Volume - Glisser vers le bas sur l’écouteur GAUCHE

Prise/Fin d’appel Toucher 2x sur l’un des écouteurs

Indications LED du boitier de charge

Batterie faible La LED 1 clignote ROUGE

En charge La LED 1 reste ROUGE � xe

Charge terminée La LED 2 reste VERTE

Note importante>
Veuillez recharger complètement le boitier avant toute utilisation.

Connexion à un équipement Bluetooth >
1. Ouvrez le boîtier pour allumer les écouteurs. Note: les voyants des 

écouteurs clignoteront déjà en BLANC.
2. Attendez que la LED de l’écouteur R clignote en alterné BLANC et 

ROUGE - Mode couplage.
3. Rechercher&sélectionner‘’Avantree TWS120’’depuis le menu de votre 

équipement Bluetooth.
4. Les écouteurs se reconnecteront automatiquement à votre appareil la 

prochaine fois que vous les retirerez de l'étui.
Note: pour vous connecter à un autre appareil, veuillez désactiver le 
Bluetooth sur l'appareil précédemment connecté.

Comment porter les écouteurs>
1. Choisir la bonne paire d'embouts pour vos écouteurs.
   Note : Les embouts ajustés de style champignon o� rent une meilleure 

isolation acoustique et réponse des basses, tandis que le style incliné 
semi-intra-auriculaire offre plus de confort pour une utilisation 
prolongée.

                    style champignon                        incliné semi-intra-auriculaire

2. Insérer les écouteurs et les ajuster de façon sûre

Guida rapida all’utilizzo

Aree sensibili
al tocco
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Auricolari

Custodia di ricarica

LED 1 LED 2

Area di contatto

Riproduci/Pausa Doppio clic su entrambi i lati

Traccia precedente Scorrere in su sull'auricolare destro
Traccia successiva Scorrere in basso sull'auricolare destro
Volume su Scorrere in su sull'auricolare SINISTRO
Volume giù Scorrere in bassosull'auricolare SINISTRO
Rispondere/terminare una 
chiamata Doppio clic su entrambi i lati

LED sulla custodia di ricarica
Batteria scarica IL LED 1 lampeggia rosso
Caricamento Il LED 1 rimane rosso
Completamente carica Il LED 2 rimane verde

Avviso importante >
CARICARE completamente il dispositivo prima dell'uso.

Connettere un dispositivo Bluetooth >
1. Aprire la custodia per attivare gli auricolari.  Nota: I  LED del 

collegamento lampeggiano diBIANCO.
2. Attendere che il LED sull'auricolare R lampeggi BIANCO&ROSSO 

alternativamente – E’ in modalità di accoppiamento.
3. Cerca e seleziona Avantree TWS120 dal menu Bluetooth sul tuo 

dispositivo.
4. Gli auricolari si riconnetteranno automaticamente al dispositivo la 

prossima volta che li toglierai dalla custodia
Nota: per connettersi con un altro dispositivo, disattivare il Bluetooth sul 
dispositivo connesso in precedenza.

Come indossarli>
1. Scegliere il giusto paio di terminali auricolari.
   Nota bene: I terminali auricolari con forma a “fungo” sono aderenti e 

forniscono un migliore isolamento acustico e una migliore risposta dei 
bassi, mentre la forma semi inclinata e non aderente è più comoda e ed 
progettata per un uso prolungato.

                      forma a “fungo”                                    forma semi inclinata

2. Inserire gli auricolari e regolare per una vestibilità sicura

Guía de Inicio Rápido

Zonas
táctiles
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Auriculares

Estuche de carga

LED 1 LED 2

Zona táctil
Reproducir/Pausar Doble toque a cada lado
Pista anterior Deslice hacia arriba en el auricular DERECHO
Pista siguiente Deslice hacia abajo en el auricular DERECHO

Volumen arriba Deslice hacia arriba en el auricular IZQUIERDO 

Volumen abajo Deslice hacia abajo en el auricular IZQUIERDO 

Contestar/terminar una 
llamada Doble toque a cada lado 

LED en el estuche de carga
Batería baja EL LED 1 parpadea ROJO
Cargando El LED 1 permanece ROJO
Completamente 
cargado El LED 2 permanece VERDE 

Aviso importante >
Por favor, cargue completamente el estuche antes de usarlo

Conéctese a un dispositivo Bluetooth > 
1. Abra la caja para encender los auriculares. Nota: Los LED de los 

auriculares ya parpadearán BLANCO.
2. Espere a que el LED del auricular R parpadee BLANCO y ROJO 

alternativamente – Modo de emparejamiento.
3. Busque y seleccione Avantree TWS120 en el menú Bluetooth de su 

dispositivo.
4. Los auriculares se reconectarán automáticamente a su dispositivo la 

próxima vez que los saque del estuche
Nota: para conectar con otro dispositivo, desactive Bluetooth en el 
dispositivo conectado anteriormente.

Cómo llevarlos >
1. Elección del par correcto de puntas de auriculares.
   Notas: Las puntas de auriculares estilo champiñón ajustadas 

proporcionan un mejor aislamiento de ruido y una respuesta de graves 
mejorada, mientras que el estilo inclinado de auriculares “semi en la 
oreja” es más cómodo y está diseñado para un uso prolongado.

                      estilo champiñón                                   “semi en la oreja”

2. Inserte los auriculares y ajuste para un ajuste seguro 


